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  LT  

Saugos perspėjimai:  

Prieš pradėdami naudoti, atidžiai perskaitykite naudojimo instrukciją. 
 

1. Prieš naudodami elektros prietaisą, visada turite laikytis šių pagrindinių 
atsargumo priemonių: 

2. Prašome laikyti šias instrukcijas, garantijos sertifikatą, pardavimo kvitą ir, jei 
įmanoma, dėžutę su vidine pakuote! 

3. Mašina skirta privačiam, o ne komerciniam naudojimui! 
4. Prieš naudodamiesi patikrinkite, ar sieninio lizdo įtampa atitinka nurodytą 

duomenų lentelėje. 
5. Visada ištraukite kištuką iš kištukinio lizdo, kai mašina nenaudojama, kai 

tvirtinate priedus, valote mašiną arba kai kyla sutrikimų. Iš anksto išjunkite 
mašiną. Traukite už kištuko, o ne kabelio. 

6. Kad apsaugotumėte vaikus nuo elektros prietaisų keliamų pavojų, niekada 
nepalikite jų be priežiūros. Taigi, rinkdamiesi savo mašinos vietą, darykite tai 
taip, kad vaikai negalėtų prieiti prie mašinos. pasirūpinkite, kad laidas nekabėtų. 

7. Reguliariai tikrinkite, ar mašina ir laidas nepažeisti. Jei yra kokių nors 
pažeidimų, mašinos naudoti negalima. 

8. Neremontuokite prietaiso patys, o pasitarkite su įgaliotu ekspertu. 
9. Norint užtikrinti jūsų saugumą, sugedusį ar sugadintą kištuką reikia pakeisti 

lygiaverčiu gamintojo, mūsų klientų aptarnavimo skyriaus ar panašaus 
kvalifikuoto personalo kištuku. 

10. Mašiną ir laidą laikykite atokiau nuo karščio, tiesioginių saulės spindulių, 
drėgmės, aštrių briaunų ir pan. 

11. Niekada nenaudokite mašinos be priežiūros! Išjunkite mašiną, kai jos 
nenaudojate, net jei tai daroma tik trumpam. 

12. Naudokite tik originalius priedus. 
13. Nenaudokite mašinos lauke. 
14. Jokiu būdu negalima dėti mašinos į vandenį ar kitą skystį ar su jais liestis. 

Nenaudokite mašinos drėgnomis ar šlapiomis rankomis. 
15. Jei mašina tampa drėgna ar šlapia, nedelsdami ištraukite kištuką iš lizdo. 

Nelieskite į vandenį. 
16. Mašiną naudokite tik pagal paskirtį, nurodytą mašinos etiketėje. 
17. Nenaudokite mašinos su pažeistu lizdu. 
18. Nelieskite jokių judančių ar besisukančių mašinos daliųe. 
19. Nelieskite karštų paviršių. Naudokite rankenas ar rankenėles. 

20. Šiuo prietaisu gali naudotis vaikai nuo 8 metų ir vyresni, taip pat asmenys, turintys 
ribotas fizines, jutimines ar psichines galimybes arba neturintys patirties ir žinių, jei 
jiems buvo suteikta priežiūra ir instrukcijos, kaip saugiai naudotis prietaisu ir jie 
supranta susijusius pavojus. 

21. Vaikai negali žaisti su prietaisu. 
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22. Vaikai negali valyti ir naudotis, nebent jie yra vyresni nei 8 metų ir yra prižiūrimi. 
23. iekada neplakite duonkepės ant viršaus ar krašto. 
24. Į prietaisą negalima kišti metalinių folijų ar kitų medžiagų, nes tai gali sukelti 

gaisro ar trumpojo jungimo pavojų. 
25. Niekada neuždenkite prietaiso rankšluosčiu ar bet kokia kita medžiaga, šiluma 

ir garai turi laisvai išeiti. Gaisras gali kilti, jei jį uždengia ar liečiasi su 
degiosiomis medžiagomis. 

26. Kad išvengtumėte pavojingos situacijos, šio prietaiso niekada neprijunkite 
prie išorinio laikmačio jungiklio ar nuotolinio valdymo sistemos. 

27. ĮSPĖJIMAS! Naudojant prietaisą ir jo prieinamas dalis jis įkaista. Reikėtų 
saugotis, kad neliestumėte kaitinimo elementų. 

28. Neleiskite laidui kaboti virš stalo ar stalviršio krašto. 
29. Įsitikinkite, kad kintamosios srovės lizdas yra lengvai pasiekiamas, kad avarinę 

situaciją būtų galima greitai ištraukti kištuką. Priešingu atveju prietaisą turėtų būti 
įmanoma atjungti naudojant grandinės jungiklį. Šiuo atveju atsižvelgiama į 
esamas elektros saugos standartų nuostatas. Gaminys turi būti teisingai 
sumontuotas ant įžeminto vienfazio lizdo AC (230 V/50 Hz). ĮSPĖJIMAS! ŠIS 
PRIETAISAS TURI BŪTI ĮŽEMINTAS! 

30. Triukšmo lygis: Lc < 68 dB(A) 
 

Naudojant prietaisą pirmą kartą:  

Patikrinkite kepimo skardą ir išvalykite likusią kepimo kameros dalį. Keptuvė yra nelipni. 
Nenaudokite aštrių daiktų ir netrinkite! Patepkite riebalais ir kepkite tuščią maždaug 10 minučių. Dar 
kartą išvalykite. Minkymo juostą padėkite ant ašies kepimo srityje. Vėdinkite kambarį, jei pasirodys 

nepageidaujamas kvapas. 

Elektros jungtis:  
Mašiną galima prijungti tik prie teisingai sumontuoto 230 V, 50 Hz saugos lizdo. 

Vos įkišę duonkepę į lizdą, išgirsite pyptelėjimą ir ekrane pasirodys „1 3:00, 1200g, MEDIUM“. Du 
taškai tarp „2“ ir „55“ nemirksės nuolat. „1“ nurodo numatytąją programą. „1200g“ ir „MEDIUM“ yra 
numatytieji nustatymai. 

Šis prietaisas pažymėtas pagal Europos direktyvą 2012/19 / ES dėl elektros ir 
elektroninės įrangos atliekų (EEĮA). Šios gairės yra visos Europos elektros ir 

elektroninės įrangos atliekų grąžinimo ir perdirbimo galiojimo pagrindas. 
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FUNKCIJOS IR VEIKIMAS  

Duonkepė 

 

 
1. Dangtis 

2. Dangtelio kilpag 
3. Langelis 
4. Keptuvas 

5. Minkymo kablys 
6. Valdymo skydas 
7. Korpusas 
8. Matavimo puodelis 
9. Matavimo šaukštas 

10. Kablys 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

VALDYMO SKYDAS  

(Šilkografija gali būti keičiama be išankstinio įspėjimo.) 

 
 

 
1. Pasirinkta programa. 

2. Kiekvienos programos veikimo laikas. 

 
 
 

 
Start/stop  

Norėdami pradėti arba sustabdyti pasirinktą kepimo programą, naudokite mygtuką. 
Norėdami paleisti programą, vieną kartą paspauskite mygtuką „START / STOP“. Išgirsite trumpą 
pyptelėjimą ir du taškai laiko ekrane pradės mirksėti ir paleidus programą. Bet kuris kitas mygtukas yra 

neaktyvus, išskyrus START / STOP po programos pradžios. 
Norėdami sustabdyti programą, paspauskite mygtuką „START / STOP“ ir palaikykite maždaug. 3 
sekundes, tada išgirsite pyptelėjimą, tai reiškia, kad programa buvo perjungta off. 

 

Meniu  

Jis naudojamas nustatyti skirtingas programas. Kiekvieną kartą paspaudus mygtuką „MENU“, 
programa pasikeis (po to truks trumpas pyptelėjimas). Nuolat spauskite mygtuką ir LCD ekrane 
pasirodys 12 meniu. Pasirinkite norimą programą. 12 meniu funkcijos paaiškintos žemiau. 
1. Pagrindinė: Baltos ir mišrios duonos atveju jis daugiausia susideda iš kvietinių miltų arba ruginių 

miltų. Duona yra kompaktiškos konsistencijos. Duonos rudumą galite reguliuoti nustatydami 
mygtuką COLOR. 
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2. Prancūžiška: Šviesiai duonai iš smulkių miltų. Prancūziškai duonai reikia ypatingo laiko ir 
temperatūros, kad gautumėte tą nuostabią traškią, gražiai paruduotą plutelę. Tai netinka kepant 

receptus, kuriems reikia sviesto, margarino ar pieno. 
3. Pilno grūdo: Visų kviečių duona yra mielinė duona, kuri gaminama su didele dalimi visų kvietinių 

miltų (50% ar daugiau), o ne iš visų baltos duonos  miltų. Duona iš neskaldytų kvietinių miltų yra 

maistingesnė, nes miltai sumalami iš visų kviečių  (įskaitant sėlenas ir gemalus). Naudojant 
neskaldytų kvietinių miltų duoną, gaunama nuo rudos iki tamsiai rudos spalvos (kai naudojami visi 
sveiki kvietiniai miltai), o duonos yra skanesnės ir sveikesnės nei duonos, pagamintos iš rafinuotų 

baltų miltų (nors „prarastos“ maistinės medžiagos yra pridėtos atgal) į baltus miltus). 
4. Greitas (kepalo dydis ir uždelsimo laikas netaikomi): 

Duonos minkymas, pakilimas ir kepimas per trumpesnį laiką nei pagrindinė duona. Tačiau šioje 
aplinkoje kepama duona dažniausiai būna mažesnė, tankios tekstūros. 

5. Saldi: „Sweet Breads“ nustatymai skirti kepant duoną su dideliu kiekiu cukraus, riebalų ir 
baltymų, kurie visi labiau paruduoja. Dėl ilgesnės pakilimo fazės duona bus lengva ir orinė. 

6. Labai greita (uždelsimo laikas netaikomas): 
Duonos minkymas, pakilimas ir kepimas per trumpiausią laiką. Paprastai pagaminta duona yra 
mažesnė ir šiurkštesnė, nei pagaminta naudojant QUICK programą. 

7. Be glitimo: Ingredientai duonai be glitimo sukurti yra unikalūs. Nors jie yra „mielinės duonos“, 
tešla paprastai būna drėgnesnė ir labiau panaši į tešlą. Taip pat svarbu nepermaišyti ir neminkyti 
tešlos be glitimo. Pakyla tik vienas, o dėl didelio drėgmės kepimo laikas pailgėja. Maišymai turi 

būti pridėti pačioje ciklo pradžioje su kitais pagrindiniais ingredientais. 
8. Tešla (spalva ir kepalo dydis netaikomi): 

Minkyti ir pakilti, bet be kepimo, tešlą išimti ir naudoti duonos ritinėliams, picai, virtai duonai ir 
pan.. 

9. Džemas (spalva, kepalo dydis ir uždelsimo laikas netaikomi. Norėdami pradėti dirbti, vieną kartą 
tiesiogiai paspauskite mygtuką START / STOP): 

Duonkepė yra puiki naminių uogienių kepimo aplinka. Irklas automatiškai palaiko ingredientus 
sumaišytus! 

10. Tortas: Minkyti, pakilti ir kepti, bet pakilti su soda arba kepimo milteliais. 

11. Sumuštiniai: Duonos minkymas, kėlimas ir kepimas sumuštiniui gaminti, lengvos tekstūros 
plonesnės plutos duonai kepti. 

12. Kepimas: (epalo dydis ir uždelsimo laikas netaikomi, tačiau veikimo laiką galima reguliuoti 

paspaudus mygtuką „TIME ＋“ arba „TIME－“, vieną kartą paspaudus mygtuką „TIME ＋“ arba 

„TIME－“, laikas padidės arba sumažės 1 minutę . Koreguojamas laiko intervalas yra 10-60 

minučių): 

Jei norite papildomai kepti duoną, kuri yra per lengva arba nėra kepama, šioje programoje nėra 
minkymo ar pakilimo. 

 
Spalva 

Mygtuku galite pasirinkti Šviesią (LIGHT), Vidutinę (MEDIUM) arba Tamsiai (DARK) plutos spalvą. Po 
kiekvieno paspaudimo išgirsite trumpą pyptelėjimą. 
Šis mygtukas naudojamas tik programoms Pagrindinė (BASIC), Prancūziška (FRENCH), Viso fršdo 
(WHOLE-WHEAT), Greita (QUICK), Saldi (SWEET), Labai greita (ULTRA FAST), Be glitimo 

(GLUTEN FREE), Tortas (CAKE), Sumuštinis (SANDWICH) ir kepimas (BAKE). 

 
Kepalas 

Paspauskite šį mygtuką, norėdami pasirinkti duonos dydį: 900g, 1200g, kai pasirenkate norimą dydį, 

LCD bus rodomas atitinkamas dydis. Atkreipkite dėmesį, kad bendras veikimo laikas gali skirtis 
priklausomai nuo skirtingo kepalo dydžio. Šis mygtukas netaikomas kai kurioms programoms, išsami 
informacija susijusi su atitinkama programa, aprašyta aukščiau esančiame skyriuje „MENIU”. 

 
Laikas 

Jei nepradėsite kepti iškart, galite naudoti mygtuką norėdami nustatyti uždelsimo laiką. 
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Nustatykite uždelsimo funkciją: 

1) Pasirinkite meniu, spalvą, kepalo dydį. 

2) Nustatykite uždelsimo laiką paspausdami mygtuką „TIME ＋“ arba „TIME－“. Atidėjimo laikas 

turėtų apimti pasirinkto meniu kepimo laiką. Tarkime, kad yra 20:30 ir norite, kad duona būtų 

kepama kitą dieną 7:00 val. Atidėjimo laikas yra 10 valandų ir 30 minučių. Nuolat spauskite 

mygtuką „TIME ＋“ arba „TIME－“, kol ekrane pasirodys 10:30. Kiekvieno spaudimo šuolis yra 10 

minučių. 
3) ART / STOP“. Pamatysite, kad taškeliai mirksi ir LCD pradės skaičiuoti likusį laiką. 

 

Pastaba: maksimalus atidėjimo laikas yra 13 valandų. Atidėjimo meniu nenaudokite jokių greitai 
gendančių ingredientų, tokių kaip kiaušiniai, šviežias pienas, vaisiai ir svogūnai. 

ŠILUMOS PALAIKYMAS  

Po kepimo duona automatiškai laikoma šiltai 1 valandą. Jei norėtumėte išimti duoną tuo laikotarpiu, 
atšaukite programą paspausdami mygtuką „START / STOP“. 

 
PASTABA: DOUGH ir JAM programos neturi šilumos palaikymo funkcijos. 

ATMINTIS  

Jei duonos ruošimo metu nutrūksta elektros tiekimas, duonos gaminimo procesas bus tęsiamas 
automatiškai per 10 minučių, net nepaspaudus mygtuko „START / STOP“. Jei pertraukimo laikas 

trunka ilgiau nei 10 minučių, kepimo procesą reikia pradėti iš naujo. Įdėkite naujų ingredientų į 
duonkepę. Jei pertrauka įvyko prieš tešlai kylant, paspauskite mygtuką „START / STOP“, kad 
gautumėte naują pradžiąg. 

 

APLINKA  

Mašina gerai veikia esant įvairiems temperatūros pokyčiams, tačiau gali būti, kad kepalo dydis gali 
skirtis. Kepalas bus didesnis labai šiltoje, o mažesnis - labai šaltoje patalpoje. Kambario temperatūra 
turi būti nuo 15 ° C iki 34 ° C. 

ĮSPĖJIMO EKRANAS:  

1. Jei paspaudus mygtuką „START / STOP“ ekrane rodoma „H HH“, temperatūra viduje yra per 
aukšta. Sustabdykite programą. Atidarykite dangtį ir leiskite mašinai atvėsti 10–20 minučių. 

2. Jei paspaudus mygtuką „START / STOP“ ekrane rodoma „L LL“, temperatūra viduje yra per 
žema. Sustabdykite programą. Atidarykite dangtį ir leiskite mašinai atvėsti 10–20 minučių. 

3. Jei paspaudus mygtuką „START / STOP“, ekrane rodoma „E E0“ arba „E E1“, 
temperatūros jutiklis neveikia. Prašome kreiptis į artimiausią įgaliotąją tarnybą. 

KAIP PAGAMINTI DUONĄ  

1. Įdėkite kepimo skardą į vietą ir pasukite ją pagal laikrodžio rodyklę, kol ji spragtelės teisingoje 
padėtyje. Užfiksuokite minkymo ašmenis. Norėdami lengviau pašalinti peiliukus pabaigoje, 

sutepkite juos sviestu. 
2. kepimo skardą suberkite ingredientus. Pirmiausia į keptuvę rekomenduojama įdėti vandens  ar 

kito skysčio, tada cukraus, druskos ir miltų. Kaip paskutinį ingredientą visada įdėkite kepimo 

miltelių arba mielių. 
 

 

 
   Mielės ar soda 

Sausi ingredientai 

   Vanduo ar kiti skysčiai 
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Pastaba: didžiausias leistinas miltų ir mielių kiekis nurodomas pridedamoje knygoje. 
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3. Pirštu į miltus padarykite nedidelę skylutę, įdėkite mielių ir įsitikinkite, kad jos nesiliečia su 
skysčiu ar druska.. 

4. Švelniai uždarykite dangtį ir įjunkite maitinimo laidą į sieninį lizdą. 
5. Spauskite mygtuką „MENU“, kol bus pasirinkta norima programa. 

6. Norėdami pasirinkti norimą plutos spalvą, paspauskite mygtuką „COLOR“. 
7. Paspauskite mygtuką „LOAF“, kad pasirinktumėte norimą dydį (900 g arba 1,2 kg). 

8. Nustatykite atidėjimo laiką paspausdami mygtuką „TIME ＋“ arba „TIME－“. Jei norite, kad 

duonkepė nedelsdama pradėtų dirbti, praleiskite šį veiksmą. 

9. Norėdami pradėti dirbti, paspauskite mygtuką „START / STOP“. 
10. Kai procesas bus baigtas, išgirsite 10 pyptelėjimų. Paspauskite mygtuką „START / STOP“ ir 

palaikykite maždaug. 3 sekundes sustabdyti procesą. Atidarykite dangtį, užsidėkite virtuvės 
pirštines, pasukite kepimo skardą pagal laikrodžio rodyklę ir išimkite duoną. 

Pastaba: Kepimo skarda ir duona gali būti labai karšti! Visada elkitės atsargiai. 

11. Prieš išimdami duoną, kepimo skardą atvėsinkite. Tada naudokite nelipnų šaukštą ir švelniai 
atlaisvinkite duonos šonus nuo keptuvės. 

12. Apverskite kepimo skardą aukštyn kojomis ant vielinio aušinimo stovo arba švaraus kepimo 

paviršiaus ir švelniai pakratykite, kol iškris duona. 

13. Prieš pjaustydami duoną, leiskite duonai atvėsti apie 20 minučių. Duoną rekomenduojama 
supjaustyti elektriniu pjaustytuvu. Nenaudokite vaisių ar virtuvinio peilio, kitaip duona kris į 
gabalus. 

14. Jei esate už kambario ribų arba programos pabaigoje nespaudėte „START / STOP“ mygtuko, 
duona automatiškai bus šilta 1 valandą. Baigę palaikyti šilumą funkciją, išgirsite 10 
pyptelėjimų. 

15. Kai duonkepė nebenaudojama, atjunkite maitinimo laidą. 
 

Pastaba: Prieš pjaustydami kepalą, kabliu nuimkite minkymo ašmenis, paslėptus ant kepalo 
dugno. Duona yra karšta, todėl niekada nenaudokite rankų minkymo ašmenims. 

 
Pastaba: Jei nevalgėte visos duonos, patariame likusią dalį laikyti plastikiniame maišelyje ar duonos 
krepšyje. Duoną galima laikyti kambario temperatūroje apie 3 dienas. Jei norite laikyti ilgiau, 

supakuokite jį į sandarų plastikinį maišelį ir įdėkite į šaldytuvą. Duoną galima vartoti ne ilgiau kaip 10 
dienų. Naminės duonos laikymo laikas yra trumpesnis nei duonos laikas rinkoje. 

VALYMAS IR PRIEŽIŪRA  

Prieš pradėdami valyti, atjunkite įrenginį nuo maitinimo šaltinio ir leiskite jam atvėsti. 

1. Kepimo indas: Viduje ir išorėje patrinkite šlapia šluoste. Nenaudokite jokių aštrių ar abrazyvinių 
valiklių. 

 

PASTABA: Įdėkite duonos keptuvę į teisingą padėtį, tada paspauskite ją žemyn. Jei jos neįmanoma 

įdėti, lengvai sureguliuokite keptuvę, kad ji būtų teisingoje padėtyje, tada paspauskite ją žemyn . 
 

2. Minkymo ašmenys: Jei minkymo juostą sunku pašalinti iš ašies, kepimo skardą pamirkykite 
vandenyje. 

3. Korpusas: Švelniai nušluostykite išorinį korpuso paviršių drėgna šluoste. Valymui 
nenaudokite jokių abrazyvinių valiklių, nes tai pažeistų paviršiaus laką. Niekada nemerkite 

korpuso į vandenį valymui. 
 

PASTABA: Siūloma neišardyti dangčio valymui. 

 

5. Prieš supakuodami duokepę, įsitikinkite, kad ji visiškai atvėsusi, yra švari ir sausa, o dangtis 
uždarytas. 

 
Ši mašina atitinka CE direktyvas dėl radijo trukdžių slopinimo ir žemos įtampos saugos ir yra 
sukurta taip, kad atitiktų dabartinius saugos reikalavimus. 
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Neišmeskite mašinos su įprastomis buitinėmis atliekomis pasibaigus jos eksploatavimo laikui. 
Atiduokite jį oficialiame surinkimo punkte perdirbti. Taip padėsite išsaugoti aplinką. 

 

Jei jums reikia informacijos arba turite problemų, susisiekite su savo šalies „Gorenje“ klientų 

aptarnavimo centru (jo telefono numerį rasite pasauliniame garantijos lankstinuke). Jei jūsų šalyje 
nėra klientų aptarnavimo centro, kreipkitės į vietinį „Gorenje“ atstovą arba kreipkitės į „Gorenje“ 
buitinių mašinų aptarnavimo skyrių. 

 
Tik asmeniniam naudojimui! 

 
 

Aplinkosauga 

Servisas ir garantija 
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